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Mr Phileas Fogg lived, in 1872, at No. 7, Saville Row, Burlington
Gardens, the house in which Sheridan' died in 1816. He was one of the
most noticeable members of the Reform Club, though he seemed always to
avoid attracting attention.

Certainly an Englishman, it was more doubtful whether Phileas Fogg
was a Londoner.

At exactly half past eleven Mr Fogg would, according to his daily habit,
quit Saville Row, and repair to the Reform.

A rap at this moment sounded on the door of the apartment, and James
Forster, the dismissed servant, appeared.

‘The new servant,” said he.

A young man of thirty advanced and bowed.

‘You are a Frenchman, I believe,’ asked Phileas Fogg, ‘and your name
is John?’

‘Jean Passepartout,’ replied the newcomer.

‘Passepartout suits me,” responded Mr Fogg. ‘You know my
conditions?’

‘Yes, monsieur.’

‘Good. What time is it?’

“Twenty-two minutes after eleven,” returned Passepartout, drawing an
enormous silver watch from the depths of his pocket.

“You are too slow,’ said Mr Fogg.

‘Pardon me, monsieur, it is impossible—’

“You are four minutes slow. No matter; it’s enough to mention the error.
Now from this moment, twenty-nine minutes after eleven, a.m., this
Wednesday, October 2nd, you are in my service.’

Phileas Fogg got up, took his hat in his left hand, put it on his head with
an automatic motion, and went off without a word.

' Sheridan (1751-1816) ZERBI%K, ERERE L L EEHA,

2



7

1872 4, WEW - B8R R EERELE /R 7 5. 1816
A, HBEMSAEEXN BT, #igtt R B AT RESEEN
—Z2n, REMAUTEAEREEATE,

HET - BREEREEEAN, BHMHREARBEAN, FHEAERNE,

WREEXIE, M 11 SRR B4R, FEINBESN
W,

IEEXH, SR TREBMEIIA. M5, $imENSEYE - ik
E THER,

“BEAMAGT ik,

—4~ 30 & AR AGE ERTARAL .

“BAE, FREEEAN,” HET - SEEE, “RnLmge

“ik - BEE,” FkRKIMNEE,

“BEEARMOK,” \ELEEEE, “ROERAEMGY? 7

“HIE, K

“U, JLET?”

“11 5 224" BEENOSHEGHEE - R REREE,

“WREEFRET,” B,

“Sere, ERIE, ARTRE—

“WREIRIE T 4 0ph. KRR, B—TRERE 7. M18724F 10
H 2 HEH= LF 11 5229 2 JFG, FRUrRmHt,”

BEL - AR, EFERIET, JTHERELLE, BN
HET



24

‘Faith,” muttered Passepartout, ‘I’ve seen people at Madame Tussaud’s
as lively as my new master!’

Madame Tussaud’s ‘people,’ let it be said, are of wax, and are much
visited in London.

During his brief interview with Mr Fogg, Passepartout had been
carefully observing him. He appeared to be a man about forty years of age,
with fine, handsome features, and a tall, well -shaped figure; his hair and
whiskers were light, his forehead compact' and unwrinkled, his face rather
pale, his teeth magnificent. His countenance possessed in the hlghest degree
what physiognomists call ‘repose in action’. Calm and phlegmatlc with a
clear eye, Mr Fogg seemed a perfect type of that English composure.

He was so exact that he was never in a hurry, was always ready, and
was economical alike of his steps and his motions. He never took one step
too many, and always went to his destination by the shortest cut; he made no
superfluous’ gestures, and was never seen to be moved or agitated. He was
the most deliberate person in the world, yet always reached his destination at
the exact moment.

He lived alone, and so to speak, outside of every social relation.

As for Passepartout, he was a true Parisian of Paris. Smce he had
abandoned his own country for England, taking service as a valet*, he had in
vain searched for a master after his own heart.

' compact adi. BFiEM, BFEM: BELE
2 phlegmatic adj. WE, TLEN

} superfluous adj. HRM, TFE, TEM
“valet n (BAH) WS B
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Passepartout was an honest fellow, with a pleasant face, lips a trifle
protruding ', soft—mannered and serviceable. His eyes were blue, his
complexmn rubicund®, his figure almost portly and well-built, his body
muscular’. His brown hair was somewhat tumbled

Passepartout had been a sort of vagrant in his early years, and now
yearned for repose.

Hearing that Mr Phileas Fogg was looking for a servant, and that his
life was one of unbroken regularity, that he neither travelled nor stayed from
home overnight, he felt sure that this would be the place he was after. He
presented himself, and was accepted.

At half past eleven, Passepartout found himself alone 1n the house in
Saville Row. He began its inspection without delay, scouring’ it from cellar
to garret6 So clean, well-arranged, solemn a mansion’ pleased him. When
Passepartout reached the second storey he recognized at once the room
which he was to inhabit, and he was well satisfied with it. Electric bells and
speakmg tubes afforded communication with the lower stories; while on the
mantel® stood an electric clock, precisely like that in Mr Fogg’s bedchamber,
both beating the same second at the same instant.

“That’s good, that’ll do,’ said Passepartout to himself.

He suddenly observed, hung over the clock, a card which, upon
inspection, proved to be a programme of the daily routine of the house. It
comprised all that was required of the servant, from eight in the morning,
exactly at which hour Phileas Fogg rose, till half past eleven, when he left
the house for the Reform Club, —all the details of service, the tea and toast
at twenty-three minutes past eight, the shaving-water at thirty-seven minutes
past nine, and the toilet at twenty minutes before ten. Everything was
regulated and foreseen that was to be done from half past eleven a.m. till
midnight.

protruding adj. FEH

rubicund adi. (. BRfa%) 4EM, BAH
muscular adj. ALK, SREEM

vagrant adj. {EIAR

scour vt PPt CRESGERN) SRR
garret n. THi#E

mansion n KE. B

mantel n. BEYLE
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Mr Fogg’s wardrobe was amply supplied and in the best taste. Each pair
of trousers, coat, and vest bore a number, indicating the time of year and
season at which they were in turn to be laid out for wearing; and the same
system was applied to the master’s shoes.

Having scrutinized the house from top to bottom, he rubbed his hands, a
broad smile overspread his features, and he said joyfully, ‘This is just what 1
wanted! Ah, we shall get on together, Mr Fogg and 1!’
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Phileas Fogg, having shut the door of his house at half past eleven, and
having put his right foot before his left five hundred and seventy- -five times,
and his left foot before his right five hundred and seventy-six times, reached
the Reform Club, an imposing edifice' in Pall Mall, which could not have
cost less than three millions.

He repaired at once to the dining room, the nine windows of which
open upon a tasteful garden, where the trees were already g]lded with an
autumn colouring; and took his place at the habitual table.

He rose at thu“teen minutes to one, and directed his steps towards the
large hall, 2 sumptuous apartment adomed with lavishly-framed paintings.
A flunkey* handed him a Times. The perusal of this paper absorbed Phileas
Fogg until a quarter before four, whilst the Standard, his next task, occupied
him till the dinner hour.

Mr Fogg reappeared in the reading room and sat down to the Daily
Telegraph at twenty minutes before six.

Half an hour later several members of the Reform came in and drew up
to the fireplace. They were Mr Fogg’s usual partners at whist: Andrew Stuart,
an engmeer John Sullivan and Samuel Fallentin, bankers; Thomas Flanagan,
a brewer’; and Gauthier Ralph, one of the Directors of the Bank of England;
all rich and hlghly respectable personages’.

‘Well, Ralph,’ said Thomas Flanagan, ‘what about that robbery?’

‘Oh,’ replied Stuart. ‘the bank will lose the money.’

' edifice n KE. KEHY

2 gilded adj BE&H

3 sumptuous adj. BB, EWH
* flunkey n FHIRAIME, HEE
> brewer n MEHIEHE

® personage n. BN, %
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